
 
 

107 
 

DAFTAR PUSTAKA 

Ahda. 2021. “Siapakah yang Pantas Disebut Sebagai Seorang Gamer? Ini Dia 

Jawabannya!”.  https://duniagames.co.id/discover/article/siapakah-yang-

pantas-disebut-sebagai-seorang-gamer-ini-dia-jawabannya. Diakses pada 

tanggal 19 Oktober 2021. 

Ali, Hasan dkk. 2011. Pedoman Penulisan dan Pelaksanaan Ujian Skripsi. 

Makassar: Fakultas Sastra Universitas Hasanuddin. 

Alwi, Hasan (Ed).2010. Kamus Besar Bahasa Indonesia (Edisi ke-3). Jakarta: 

Balai Pustaka. 

Awwaabiin, Ssalmaa. 2021. “Purposive Sampling: Pengertian, Jenis-Jenis, dan 

Contoh yang Baik dan Benar”.https://penerbitdeepublish.com/purposive-

sampling/#Dana_P_Turner_2020. Diakses pada tanggal 21 Oktober 

2021. 

Bili, Marselinus. 2020. “Proses Afiksasi dalam Bahasa Wewewa di Palla 

Kecamatan Wewewa Utara Kabupaten Sumba Barat Daya” Skripsi 

sarjana. Studi pendidikan bahasa Indonesia, Sekolah Tinggi Keguruan 

dan Ilmu Pendidikan Weetebula Tambolaka. 

Bogdan dan Taylor. 2012. Prosedur Penelitian. Dalam Moleong, Pendekatan 

Kualitatif. (him. 4). Jakarta: Rineka Cipta. 

Chaer, Abdul. 2014. “Sosiolinguistik Perkenalan Awal”. Jakarta: Rineka Cipta. 

Darwis, Muhammad. 2012. Morfologi Bahasa Indonesia Bidang Verba. 

Makassar: CV. Menara Intan. 

De Beaugrande, R., & Dressler, W. (1981). Introduction to Text Linguistics. 

Londong: Longman. 

Dinisari, Citra. 2021. “Ada 44,2 Juta Pemain Gim E-Sport di Indonesia” 

https://teknologi.bisnis.com/read/20210314/564/1367248/ada-442-juta-

pemain-gim-e-sport-di-indonesia. Diakses pada tanggal 22 Oktober 2021. 

Facebook. (2021). “tentang grup Facebook” 

https://www.Facebook.com/business/help/786348878426465?id=939256

796236247. Diakses pada tanggal 20 Oktober 2021. 

https://duniagames.co.id/discover/article/siapakah-yang-pantas-disebut-sebagai-seorang-gamer-ini-dia-jawabannya
https://duniagames.co.id/discover/article/siapakah-yang-pantas-disebut-sebagai-seorang-gamer-ini-dia-jawabannya
https://penerbitdeepublish.com/purposive-sampling/#Dana_P_Turner_2020
https://penerbitdeepublish.com/purposive-sampling/#Dana_P_Turner_2020
https://teknologi.bisnis.com/read/20210314/564/1367248/ada-442-juta-pemain-gim-e-sport-di-indonesia
https://teknologi.bisnis.com/read/20210314/564/1367248/ada-442-juta-pemain-gim-e-sport-di-indonesia
https://www.facebook.com/business/help/786348878426465?id=939256796236247
https://www.facebook.com/business/help/786348878426465?id=939256796236247


108 
 

 
 

Gilang, Maulani. 2021. “Beberapa Jenis Teks Bahasa Indonesia yang Harus 

Dipahami”. https://www.qubisa.com/article/beberapa-jenis-teks-bahasa-

indonesia-yang-harus-dipahami. Diakses pada tanggal 18 Oktober 2021. 

Irukawa, Elisa. 2021. “Cara Membuat Landasan Teori: Pengertian dan Contoh”. 

https://penerbitbukudeepublish.com/landasan-teori/. Diakses pada 

tanggal 20 Oktober 2021. 

Ita, Putriani. 2016. “teknik simak dan cakap (metoba)”. 

http://teknikcakapdantekniksimak.blogspot.com/. Diakes pada tanggal 22 

Oktober 2021. 

Karmadanu, Warits. 2021. “Penggunaan Akronim pada Poster Pasangan Calon 

Kepala Daerah di Indonesia di Google”. Skripsi sarjana. Fakultas Ilmu 

Budaya, Universitas Hasanuddin Makassar. 

Kridalaksana, Harimurti. 2010. Pembentukan Kata Dalam Bahasa Indonesia 

(cetakan keenam). Jakarta: PT Gramedia Pustaka Utama. 

________. 1978. Sosiolinguistik dalam Leksikografi. Tugu: Panitia Penataran 

Leksikografi (Pusat Bahasa). 

________. 2008. Kamus Linguistik (Edisi Keempat). Jakarta: PT Gramedia 

Pustaka Utama. 

Lisnawati, Yulia. 2014. “Bolak-balik Kata ala Arek Malang Menular ke Remaja 

Metropolitan.” https://www.liputan6.com/citizen6/read/2022235/bolak-

balik-kata-ala-arek-malang-menular-ke-remaja-metropolitan. Diakses 

pada tanggal 23 Februari 2022. 

Mahmud, Teuku. 2018. “Pengaruh Bahasa Daerah Terhadap Penggunaan Bahasa 

Indonesia Secara Bersamaan pada Siswa di Sekolah Smpn 1 Geulumpang 

Baro Kabupaten Pidie”. 

https://repository.bbg.ac.id/bitstream/707/1/035_TEUKU_MAHMUD.pd

f. Diakses pada tanggal 27 Januari 2022. 

Mahsun. 2005. Metode Penelitian Bahasa. Jakarta: Rajawali Pers, 2011. 

Mulyana. 2007. Morfologi Bahasa Jawa. Yogyakarta: Kanwa Publiser. 

_______. 2008. Bahasa Indonesia untuk Perguruan Tinggi. Rembang: Yayasan 

Adhigama. 

Nababan,  P.W.J.  1987.  Ilmu  Pragmatik:  Teori  dan  Penerapannya.  Jakarta: 

Depdikbud. 

https://www.qubisa.com/article/beberapa-jenis-teks-bahasa-indonesia-yang-harus-dipahami
https://www.qubisa.com/article/beberapa-jenis-teks-bahasa-indonesia-yang-harus-dipahami
https://penerbitbukudeepublish.com/landasan-teori/
http://teknikcakapdantekniksimak.blogspot.com/
https://www.liputan6.com/citizen6/read/2022235/bolak-balik-kata-ala-arek-malang-menular-ke-remaja-metropolitan
https://www.liputan6.com/citizen6/read/2022235/bolak-balik-kata-ala-arek-malang-menular-ke-remaja-metropolitan
https://repository.bbg.ac.id/bitstream/707/1/035_TEUKU_MAHMUD.pdf
https://repository.bbg.ac.id/bitstream/707/1/035_TEUKU_MAHMUD.pdf


109 
 

 
 

_______. 1984. Sosiolinguistik Suatu Pengantar. Jakarta: PT Gramedia. 

Nord, Christiane. 1991/97. Text Analysis in Translation. Theory, Methodology, 

and Dicdactic Application of a Model for TranslationOriented Text 

Analysis. Amsterdam: Rodopi B.V. 

Nugrahani, Farrida. 2014. “metode penelitian kualitatif dalam penelitian 

pendidikan bahasa”. http://repo.iain-

tulungagung.ac.id/11081/6/BAB%20III.pdf. Diakses pada tanggal 21 

Oktober 2021. 

Oktaviani, Femi. 2014. “Hubungan Antara Penggunaan Bahasa Gaul dengan 

Keterbukaan Komunikasi di Kalangan Siswa”. Dalam Jurnal Ilmu 

Komunikasi. JIKA. Volume.1 No.1, halaman 4-5. 

Putrayasa, Ketut. 2018. “Ragam Bahasa Indonesia”. 

https://simdos.unud.ac.id/uploads/file_penelitian_1_dir/d54a798dd7ad30

11f11487712ec9573f.pdf. Diakses pada tanggal 23 Mei 2022. 

Ramlan, M. 1985. Ilmu Bahasa Indonesia: Morfologi Suatu Tinjauan Deskriptif. 

Yogyakarta: CV Karyono 

Sukri, Muhammad. 2008. Morfologi Kajian Antara Bentuk dan Makna. Mataram: 

Lembaga Cerdas Press. 

Suandi. 2014. Sosiolinguistik. Yogyakarta: Graha Ilmu. 

Suwito. 1985. Pengantar awal sosiolinguistik: teori dan problema. Surakarta: 

henary offset. 

Tajuddin, Devianti. 2021. “Valensi morfologi afiks-afiks bahasa indonesia 

terhadap kata pinjaman bahasa inggris di twitter”. Skripsi sarjana. 

Fakultas Ilmu Budaya, Universitas Hasanuddin Makassar. 

Trilatifa, Winda. 2021. “Awalan meng- sebagai Tren Bahasa Kekinian Netizen”. 

https://blog.netray.id/tren-awalan-meng-pada-bahasa-kekinian/. Diakses 

pada tanggal 22 Oktober 2021.  

Utami, Nurul. 2021. “Contoh Kata Tugas Hubungan Logis”. 

https://www.kompas.com/skola/read/2021/04/22/120000169/contoh-

kata-tugas-hubungan-logis. Diakses pada tanggal 20 Oktober 2021. 

 

 

http://repo.iain-tulungagung.ac.id/11081/6/BAB%20III.pdf
http://repo.iain-tulungagung.ac.id/11081/6/BAB%20III.pdf
https://blog.netray.id/tren-awalan-meng-pada-bahasa-kekinian/
https://www.kompas.com/skola/read/2021/04/22/120000169/contoh-kata-tugas-hubungan-logis
https://www.kompas.com/skola/read/2021/04/22/120000169/contoh-kata-tugas-hubungan-logis


110 
 

 
 

LAMPIRAN 1. Penggunaan Bentuk-bentuk Bahasa 

No Penggunaan Bentuk-bentuk Bahasa Jumlah 

1. Afiksasi 8 

2. Akronim 6 

3. Singkatan 10 

4. Campur Kode 8 

5. Interferensi (Morfologi) 7 

6. Bahasa Gaul 4 

 Total 43 

 

LAMPIRAN 2. Tangkapan Layar (Screenshot) Data (sampel) 

No Penggunaan Bentuk 

Bahasa  

Tangkapan Layar 

1. kepencet Afiksasi 

 
kepake 

 
kebeli 
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2. Ngebacot  

 
 Ngehalu   

 
Ngebantai  

 
3. mengkaget 

 
mengsedih 

 
mengmalas 
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4. polosan 

 
 samaan  

 
apaan 

 
5. bikinin 

 
ajakin 

 
tungguin 
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6. dihabisin  

 
didiemin 

 
diledekin 

 
7. permasalahi

n 

 
perhatiin 

 



114 
 

 
 

 perbaikin  

 
8. ngendaliin 

 
ngeluarin 

 
ngerjain 
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9. mabar  

baperan 

Akronim 

 
10

. 

mager 

 



116 
 

 
 

11

. 

bucin 

 
12

. 

poke  

 
13

. 

nego 
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14

. 

pensi 

 
15

. 

GG 

NT 

Singkatan 

 
16

. 

WTB 

WTS 

WTT 
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17

. 

OTW 

 
18

. 

PK 

 
19

. 

GB 

 
20

. 

DC  

 
21

. 

ACC 

 
22

. 

BU 
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23

. 

TB 

 
24

. 

SS 

(screenshot) 

 

 
25

. 

Sell 

Midman 

pict 

Campur 

Kode 

(berupa 

kata) 
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26

. 

Top up 

Event 

claim 

 
27

. 

Buy 

Rate 

pm 

 
28

. 

pantek  
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29

. 

Need 

member 

Campur 

Kode 

(Berupa 

Frasa) 

 
30

. 

Sell acc 

female 

 

 
31

. 

Late game 

Early game 
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32

. 

Take all  
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33

. 

ngebacot Interferensi 

(Morfologi

) 

 
34

. 

ngeledek 
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35

. 

berskin 

 
36

. 

sematch  

 
37

. 

partyan 

 



125 
 

 
 

38

. 

katain 

 
39

. 

bikinin  
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40

. 

santuy Bahasa 

Gaul 

 
41

. 

sabi  
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42

. 

Kuy 

ngab 

 
43

. 

ae 

 
LAMPIRAN 3. Tangkapan Layar (Screenshot) Data (bukan sampel) 
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